
21

Había una vez
un pato pequeño
que no decía “cuá”
sino decía “cué”.

Jumul kanoq jun alaj 
patax man kkawintaj kub’ij 
“cuá” are kub’ij “cué”. 

Le patax Cué 
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Le unan kub’ij che:  
—Loq’alaj wal  
chab’ij “cuá”
—le jun laj patax kub’ij “cué”. 

Su mamá decía:
—Mira hijo querido,
debes decir “cuá”  
—pero él decía “cué”.
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Le utat kub’ij che:  
—Chab’íj “cuá” —le 
laj patax kub’ij  “cué”. 

Su papi decía:
—Escucha patito,
debes decir “cuá”  
—pero él decía “cué”.
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Un día la familia
nadaba contenta,
todos decían “cuá”
y el patito, “cué”.

Xuriqa’ jun q’ij konojel 
ri alaxik kakib’ij “cuá” 
are taq tajin ke’muxan 
pa le ja’, le laj nitz’ 
patax kub’ij “cué”.
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Xu’riqa k’u jun q’ij, le 
rati’t xuta’che le laj patax: 
—¿Suche kab’ik “cué” 
man kab’ij ta “cuá”?

Hasta que un día
la abuela pregunta:
—¿Por qué dices “cué”
y no dices “cuá”?
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—Wati’t chtampela xcha’ le laj 
patax, kikowin in kin b’ij “cuá” jas 
kakib’ij konojel taq le patax, Xa 
are we kinb’ij “cué”. 

—Escucha abuelita,
puedo decir “cuá”
como todo pato,
pero digo “cué”.
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